01 — HAZARSKI REČNIK

"Halo?”

"Pronašao sam…” čuo se glas koji je tražio svoj dah. "Feher Varoš… nije legenda.”

"Lajoše, jesi li dobro”?

"Nikad bolje! Trčao sam da bih ti javio. Šljunak je krio glinenu ploču. Donosim je sutra. Žurim sada…”

"Feher Varoš je moralistička priča za malu decu”, reče studentkinja u punom amfiteatru. "Zar neko može ozbiljno da poveruje da je nekada postojalo takvo mesto i da se sada nalazi na dnu Panonskog mora?”

"To je debata starija od svih nas”, odgovori profesorka Agneš Heler. "Da li je Platon napisao alegoriju o dekadenciji i propasti jednog društva, da li je to samo poučna bajka ili istorijska činjenica? U ovom trenutku imamo samo naznake da je Feher Varoš postojala, ali i ti znaci su mogli biti postavljeni naknadno, kao priča o nama više nego o Varošanima. Kao ironija sudbine stoji teza da je Feher Varoš posedovala tehnologiju nama nezamislivu, naime, da eksperimentalno izdvoji laž od istine.”

"Pa kako onda možemo biti sigurni da je bilo šta što pronađemo nekakav dokaz postojanja izgubljenog društva?”

"Ne možemo biti sigurni. Jedino što imamo je činjenica da je prošlost čovečanstva višestruko veća od nama dostupne pisane istorije. Postoje hiljade, čak milioni godina o kojima povesničari ne mogu reći ništa, sem pretpostavke da su ljudi živeli u pećinama, brali plodove obližnjih drveća, lovili životinje, kasnije pronašli vatru… I onda, tek tako, brzinom svetlosti, pojavile su se civilizacije iz ničega, odjednom, sa potpuno razvijenim društvenim mehanizmom kojeg su navodno izgradile do tada raštrkane skupine pećinskih ljudi. Zar je to mnogo razumnije objašnjenje? Zar je u to lakše poverovati?”

"Agneš, imaš li ikakvu predstavu šta piše na ovoj ploči?”

"Želela bih da verujem, liči na primitivnu verziju grčkog pisma. Početno slovo liči na grčko Л, sa zanimljivim estetskim rešenjem na kraju.”

"A pauk sa druge strane?"
"Hm, ovo nikad nisam videla, ovo Ж stvarno izgleda kao pauk, nije grčkog porekla. Ono što znamo o Varošanima je vrlo oskudno, i poneki koji su se razmileli po celom svetu i preživeli kataklizmu danas ne poznaju sopstveni jezik, pričaju mešavinom romskog, turskog i jezika zemlje u kojoj se nalaze. Naučnici pretpostavljaju da se to, i pored velike katastrofe, nije moglo dogoditi preko noći, to jest da je izvorni jezik Varošana već bio protkan varvarizmima. Zato i ove reči moramo uporediti sa evropskim jezicima, čisto da vidimo šta bi dobili. O slovu Ж i još nekim možemo samo nagađati, a za početno slovo moramo pretpostaviti da je najobičnije L.

Љубопитљивост. "Љуб" se ponavlja u nekoliko reči, skoro kao neki sablasni prefiks kojem ne možemo odrediti značenje zbog suludih mogućnosti koje nudi eurotranslator. Reč "lubi" na poljskom, po nekim nagoveštajima jeziku bliskom Varošanima, jeste imperativ "voli", voleti nekoga, ljubiti ga. Ali, takođe na poljskom postoji reč "lub" koja znači – "ili". Filozofi bi sigurno znali bolje od nas da li je ovo neka snažna dijalektika. Reč "pitlivost" se dugo koristila na prostoru od Češke do Slovenije, i značila je "osetljivost".

Љубоморнија. Isti prefiks, uz portugalsko "morna" – "topao".

Љуске. Blisko našem "lushe" – "bujan".

Љупко i Љутко. Pretpostavimo da su reči sličnog značenja. Jedino što translator pronalazi jeste reč jedinih preživelih, onih koji su ostali na ivici kataklizme. Slovenci kažu "lutko" misleći na lutka ili lutku. Marionete.

. 

"Dobro, šta i ako pronađemo Feher Varoš, ako je stvarno propala sopstvenom krivicom, zbog nadobudnosti i sveopšteg preterivanja, koji su doveli do Konačnog rata i njihovog nestanka, šta mi možemo naučiti od njih? Mi već znamo koje su greške učinili i trebamo postupati sasvim drugačije, biti pristojni, voleti se, poštovati druge narode...", smatrala je studentkinja.

"Mi u stvari ne znamo da li su oni bili nepristojni, da li su se mrzeli, ne znamo ni da li je stvaranje Panonskog mora njihovih ruku delo ili tek odluka Proviđenja. Sami ste rekli da je Feher Varoš pre svega moralistička priča. Mi ne znamo šta je u njoj istina a što smo mi sami upisali u legendu", Agneš je branila svoj životni rad.

Људождерство. Pauk ostaje misterija. "Lud" na nemačkom znači "pozvan"
Љигавчева. "Lig" na jezicima nekih afričkih plemena označava "svetlo". Uz prethodnu reč zvuči kao izraz koji se koristi u magijskim radnjama prizivanja lučonoše, ali pošto ne znamo šta znače termini "ждерство" i "вчева" (možda "očeva"?) to su samo nagađanja.

Љубимче i Љуљашка. Takođe je moguće da se radi o jednom izrazu. Osim već pomenutog prefiksa, "če" na slovačkom nosi značenje "ako", "ka" je na albanskom "ima", dok je potpuni avanturizam povezati nemački naziv za vrstu palminog drveta "lulaw" (pod uslovom da je ш u stvari omega), koje se koristi tokom praznovanja Jahveove žetve.

"Vi mislite da mržnja ne uništava? Da su Varošani nestali jer su previše znali, jer su poznavali istinska značenja reči mudrost i ljubav, da hleb nasušni za njih nije bio tek pšenična već duhovna hrana? Pa zašto su onda propali? Zar je znanje o lepom i dobrom opasno? Šta vi mislite da ćete pronaći u Feher Varoši?"
"Ništa ne očekujem. Ako znam šta tražim već sam nešto propustila, već je jedan kamen manje važan od drugog, a reč je o kulturi koja je funkcionisala po drugim principima. Snažno se protivim nametanju našeg sistema vrednosti pri istraživanju nama strane kulture, jednog poretka koji je sasvim odvojen od nas, dostupan samo kroz izobličene mitove."
Љуштионица. Čudna, čudna reč. "Љуш" kreće od ljubavi i završava u omegi, "tio" je broj 10 na švedskom a "niza" španski izraz za "lepo". Okrugli, savršeni broj, lepota, početak i kraj. Još jedna šifra i još jedan zid Feher Varoši.

Љубитељи. Ovde nam je i naš jezik od pomoći. "Tel" znači "pun". Bili su puni ljubavi.

"Ali uništili su sami sebe, razorili svoje gradove, sravnili najveći, Feher Varoš, ratovali stotinama godina i onda se živosahranili za tren", reče Lajoš.

"Da, mnogo su voleli."
02 — Pesma serijskog ubice
Postoji previše priča o serijskim ubicama. Ovo je jedna od njih.
Neimenovani grad, vi verovatno već zamišljate neku američku metropolu, uronjenu u mrak i nezdravu kišu. Ta slika je sasvim na mestu, iako ne mora baš obavezno da bude Amerika. Serijskih ubica, baš kao i velikih boginja, ima na sve strane.
Sivi stan, sa sivim nameštajem i sivim policajcima. Jedino što nije bilo sivo jeste raskomadano telo, koje je uglavnom braon-crveno, od krvi i tako toga. Debeli detektiv pogledao je hartiju u kesi za dokaze. U sebi je pročitao pesmu.
Meso, meso je pravo mesto
za čoveka!
Ljubopitljivost nije ubila mačku
koja nije ljubomornija
mogla biti
na drugu mačku
u čijem se stomaku
ljuske, kao i kosti,
nerođenog ptića
ljupko tope u stomačnoj kiselini.
Glad, srećo, ubila je mačku!
Zato ljutko, 
mislim, 
lutko moja, 
ljudožderstvo nije 
ljigavčeva odluka
već, kao kod mačke, 
ljubimče moje,
meso, 
ptice ili čoveka,
to je ljuljaška koja lansira
lovca u neslućene visine.
Kao najveća ljuštionica riže 
u nekoj zapadnoj,
kineskoj provinciji.
Ranije je bila šupa, 
samo bedna rupa,
a sada milione pravi,
i ujedno svoje radnike polako davi.
Svi se topimo u nečijem stomaku,
i zato, ljubitelji moramo biti,
mesa, i kostiju i tetiva,
kao i svakog drugog, 
tuđeg, 
živog tkiva.
— Prilično bolesno, ha? – prokomentarisao je mršavi detektiv pored njega.
— Kada jedeš ljude, mislim da je malo verovatno da si u stanju da pišeš bilo šta osim bolesnih pesmica.
— Pri tome, uopšte se ne rimuje! Kao da je samo nešto bezveze nakenjao – dobacio je policajac koji se takođe nalazio u prostoriji.
Oba detektiva su mu uputila otrovan pogled, a on odlučio da produži bez dodatnog komentara.
— Treće telo u četiri nedelje – rekao je debeli. – Ili mu fantazije sazrevaju, ili je prestao sa dijetom. Biće ih još.
— Ta pesma! Siguran sam da se u pesmi nalazi rešenje.
Debeli je teško uzdahnuo, kao što debeli ljudi to obično rade.
— Oru po njoj od kako ju je prvi put ostavio i nema efekta. Nemamo njegov, njen ili njihov profil niti bilo kakav drugi trag. 
Detektivi su ostavili stan sa polu-pojedenom žrtvom. Napolju je lila kiša i slivala se niz njihove kapute, kao što to kiša obično radi u ovakvim pričama.
— Nisam hteo ovo da spominjem – počeo je mršavi, – ali, čuo sam za nešto...
— Da? 
— Moja keva... kaže da je čula za tipa koji pomaže pri pronalaženju nestalih osoba...
— Kao... nekakav vidovnjak?
— Pa... da. Keva kaže da je pomogao da se pronađe klinac koji je nestao u komšiluku.
— Gde je bio?
— Pao je u bunar.
— Da li je dobro?
— Ne, udavio se, ali su ga bar našli.
— Aha. Znači, hoćeš da idemo kod vidovitog poznanika tvoje majke koji je nedavno pomogao da se pronađe mrtvo dete u bunaru, sa namerom da locira našeg serijskog ubicu?
— Pa.... – mršavi je zastao. – Da, tako nešto. 
— Zašto da ne? – rekao je debeli i upalio auto.
Vidovnjak je bio deda mlečno-belih očiju, kao što su takvi likovi obično, iako u novijim delima tu ulogu sve češće dobijaju atraktivne, mlade devojke. Mršavi mu je ukratko objasnio o čemu se radi i pročitao pesmu.
— Mhm. Pa, pesma mu je totalno sranje, samo je nalupao neka govna. Daj je 'vamo! – naložio im je. 
Detektivi su se upitno pogledali, ali su je prosledili. Deda ju je izvadio iz omota i opipao starim prstima.
— Nalazi se u starom mlinu na zapadnom izlazu iz grada – odgovorio im je deda ravno, bez imalo dramatike na koju se računa u ovim trenucima.
Narednih pola sata detektivi se raspravljali u kolima, a zatim pozvali pojačanje i pošli ka starom mlinu.
Pronašli su ga u krevetu. Bio je zaposlen, u ranim tridesetim, sa uznemiravajućim ramom za naočare koje obično nose serijske ubice. Pored njega, u mlinu se nalazilo više tela u plastičnim kesama, kao i prilično dobro opremljena kuhinja.
— Moram da pitam – rekao je debeli detektiv u sobi za saslušanje, nakon što su dobili priznanje. – Koja je fora sa pesmicom? Koje je njeno značenje?
— A to? To sam samo nasrao neke gluposti. Čak se ni ne rimuju – odgovorio je ubica uz ludački osmeh kakav serijske ubice... kapirate već.
I samo tako, slučaj je završen.
Da li ova priča ima neku dublju poentu? Da li ona govori o tankim, crnim koncima koji vise iznad nas i čije povlačenje, bilo sudbinom, bilo izborom, od nas pravi krvožedne zveri koje love druga ljudska bića? Pomaže li nam ovaj slučaj da bolje shvatimo i prihvatimo ulogu neobjašnjivog u našim životima, danas, kada smo, okruženi tehnologijom, prestali da verujemo u čuda i neljubazne starce sa mlečno-belim očima?
Kao i u slučaju svake druge priče o serijskim ubicama, odgovor je: ne.

03 — Gospodin Želatin
 Upoznala sam ga u parku. Znam, to baš i nije uobičajeno mesto za upoznavanje.
Šetala sam psa. Nepoznati je sedeo na klupi i čitao novine. Ljutko je počeo zainteresovano da ga njuška. Pseća ljubopitljivost.
Čovek nije reagovao. 
Izvinila sam se i trgnula povodac. 
Stranac ni na to nije reagovao.
„Možda je gluv“, pomislih.
Čitao je toliko skoncentrisano da sam postala radoznala. Pomislila sam ukoliko mu budem prišla s leđa, uspeću da bacim pogled na naslov. Međutim, trebalo je to da izvedem neprimetno. Ako me primeti, ko zna kako će da reaguje.
Napravila sam još jedan krug oko šetališta. Pritom sam krajičkom oka posmatrala šta radi. 
Iz daljine mi je izgledao kao statua. Zadržavao se na toj stranici kao da je ono što je pisalo krajnje komplikovano, pa je morao više puta da pročita. 
Na igralištu se nalazila gomila dece koja su vrištala. Roditelji kao da i nisu obraćali pažnju na njih. Ljutko je zarežao. Krenuo je da trči za detetom koje ga je bockalo štapom. Ljuljaška je zaškripala. Ljutko je zacvileo. 
Šok. Ljubimac mi je ošamućeno ležao na travi. Pritrčala sam mu. Nepoznatog, međutim, nisam ispuštala iz vidika. Zapazila sam da je podigao glavu kada se pas oglasio. Znači nije bio gluv.
Ljutko je otvorio oči, ustao i protresao se. Činilo mi se da je sasvim u redu. Ipak je doberman. Još uz to doberman veličine teleta. Fizički čista suprotnost razigranoj i umiljatoj prirodi. Sećam se kada sam ga uzela iz azila. Tako me je ljupko posmatrao. Nisam mogla da odolim tom pogledu.
Bacila sam mu omiljenu igračku u blizinu nepoznatog. Povukao me je za sobom, kao i svaki put kada smo se igrali. Konačno sam mogla iz blizine da vidim stranca.
Dugačak kaput sa kragnom. Otrcani šešir. Delovao je kao detektiv na tajnom zadatku. Još sa tim novinama, kao da je sišao sa filmskog platna.
Prišla sam bliže. 
Činilo mi se da na ramenima ima ostatke ljuske od jajeta. To me je začudilo. Ali moguće da je sa drveta palo na njega, samo nije primetio. Moglo je da ispadne iz gnezda. 
Toliko sam mu zurila u leđa, da nisam primetila trenutak kada se okrenuo.
— Izvinite gospođice, da li je sve u redu?
Imao je akcenat, ali nisam prepoznala koji.
— Da, zamislila sam se. Izvinite vi.
— Nema problema.
Izraz lica mu se nije promenio. Pogled mu je bio prazan i nezainteresovan. Otvorio je novine.
U prolazu sam virnula na naslov. “Sinoć eksplodirala ljuštionica kože humanoidnih bića!”.
Šta je to trebalo da znači? Možda su šaljive novine?
Sledeći dan je sedeo na istoj klupi. Možda čak i sa istim novinama. Identično odeven i zadubljen u čitanje.
Pozvala sam drugaricu. Rekla sam joj da dođe do parka, i gde tačno da stane. Naravno, stajale smo pravo iza njega. 
Iskoristila sam priliku da i ovaj put pročitam naslov. “Ljubitelji ljudskog mesa u euforiji! Ljudožderstvo konačno legalizovano!”
— Savršeno!
Mogla sam da ga čujem. Bože, ko je ovaj stranac? Ili da se pitam šta je?
Treći dan mi je Ljutko pobegao. Otišla sam u park da ga tražim. Obožavao je to mesto. Uvek smo se tuda šetali. Velika je verovatnoća da ću ga tamo i pronaći. Od njega međutim ni traga.
Ali zato je stranac zauzeo standardno mesto. Novine u rukama. Šešir na glavi. Glava u novinama.
Ako mi je pas prošao ovuda, on ga je sigurno video. Pitaću ga.
— Izvinite.
— Da?
Možda francuski?
— Da li ste možda videli dobermana da je protrčao?
— Dobermana?
Ipak ruski. 
— Jeste. Psa sa kojim dolazim svaki dan. Moje ljubimče. Krupan doberman.
— Ne, žao mi je gospođice.
Ili nemački?
Učinilo mi se kao da se nasmešio. Obrisao je usta rukavom. Šta je taj gest trebao da znači?
— A mogu li ja vas da pitam nešto?
— Naravno.
Zbunila sam se.
— Da li je žena ljubomornija kada ima muža, ili kada ima ljubavnika?
— Molim?
— Nije vam jasno pitanje?
— Ne, žao mi je, nije mi baš najjasnije.
— Nema problema. Uzmite kao da vas nisam ništa ni pitao.
Ostavila sam ga samog.
Tražila sam Ljutka čitav dan. Veče je palo, i park se ispraznio. On je i dalje sedeo. Prišla sam mu.
— Mislim da je ovo drugo.
— Molim?
— Žena je ljubomornija kada ima ljubavnika.
— Interesantno. Da li to govorite iz iskustva?
— Ne, ali pretpostavljam da je tako. Ljubavnik će sigurno da bude i sa drugim ženama, dok je verovatnoća istog za muža manja.
Nisam mogla više da izdržim.
— A kakve su vam to novine?
— Ah, to su vesti sa moje planete.
Očigledno je korisnik droge.
— Dobro. A kako to da ih ja razumem? Kako mogu da čitam jezik koji se govori na vašoj planeti?
— Ma ne. One se prilagođavaju biću koje ih čita.
Stavila sam ruku u džep, i stegla suzavac.
Lice je počelo da mu se transformiše. Sve više je ličilo na želatin. Iz glave su mu izrastali rogovi, a razljapljena čeljust je otkrivala tri reda oštrih zuba. Donji ekstremiteti su postajali pipci. Poslednje što sam videla je da je ljigavčeva ruka spustila novine na klupu.
Potrčala sam koliko su me noge nosile. Ali ne kući. Prespavala sam kod drugarice. Sva sreća pa ne postavlja pitanja. Navikla je na moje noćne posete. Iako je razlog ovaj put bio sasvim drugačiji nego obično. 
Do sada nikome nisam ispričala šta mi se desilo. Ali od toga dana više ne idem u park.
Ljutka više nikad nisam videla.
ooo
Ponovo je seo. Iz principa je još pre nedelju dana izabrao park u kome je najmanje upadao u oči. S druge strane, bilo je sasvim dovoljno ljudi za ispunjenje zadatka.
„Heh, ova humanoidna bića su zaista umišljena. Ona misli da je sve vreme posmatrala MENE! Starešina će da se obraduje kada odnesem ove rezultate na Kaido Z5.“
Izvukao je listu iz rukava. U kolonu „Slabosti“ upisao je: 
— radoznalost
— ljubomora
— umišljenost
Zatim je u kolonu „Životinje“, pored reči „radoznale“, dodao:
— krajnje neukusne

04 — PAKETIĆ
Ljubopitljivost mi nikad nije bila mana od izraženije karakterne važnosti. Prvi zamotuljak sam primetio, lagano je pocupkivao kako su ga valjci pod trakom cimali unapred. Ni aljkav nisam, frljnuo sam ga sa linije zajedno sa još dve natrule paprike. 
Mali sa onom velikom lopatom je protrčao, sastrugao odbačeno po podu, i nestao. 
Linija se zatresla, trznula u mestu, pa krenula unatrag. Šarže su se menjale. Ljuljaška. Željno sam je iščekivao da pripalim cigaretu. Kasnila je čitavih 10 minuta, već sam, kao prepune bešike, nogom cupkao. 
Dimčići su se ljupko izvijali. Maznuo bih po kojeg i natrag, hladan dim je prava stvar. I jednostavno je, napraviš usta u O, pućneš napolje i taman kad bi da se razmigolje od volje im, tankim srkutajima uneseš pometnju, onda su laka lovina. Nacerio sam se, da su dimovi ljudi, optužili bi me za ljudožderstvo.
Dublje rzanje mašinerije, zgnječio sam cigaretu o đon i spustio pikavac na stazu iza leđa. Mali sa onom velikom lopatom je protrčao, pokušao da sastruže odbačeno po podu, i nestao. Pa se vratio, besan.
„Jedan pikavac, moliću!“ dahtao je.
„Jedan pikavac, izvo’lte“, vratio sam ga na stazu. Sastrugao je lopatom i otfrktao dalje.
Traka se pokrenula, nije da sam joj se obradovao. Ljuštionica je odskoro postala čist fuš. Više ljuske, manje lukac. Prevukao sam sečivo zakrivljenog noža par puta o metalnu konstrukciju trake. Kad dahnem, žica mora ostati suva. I suva jeste. 
Lukac se dokotrljavao. I zasmrdelo je, ali odmah.
„Ljigavčeva isporuka.“
„Ljigavčeva, mamicu mu...“, već je brisao nos komšija kolega. Kaže, alergija je. Ja kažem da bi svakom pasovala po jedna „takva“, da kuknjava ne izumre baš skroz. 
Paketić sledeći, i paketić potom, ignorisao sam ih. Četvrti sam ipak frljnuo sa linije. Moje malo ljubimče sa onom velikom lopatom je protrčalo, sastrugao odbačeno po podu, i nestao. 
Peti, šesti, sedmi i osmi su bili sa prilično svetlećim natpisima „Vidi“, „Šta“, „Ima“, „Unutra“.
Deveti je razgovetno kazao; „Konju!“
Osvrnuo sam se. Ljubitelji luka su pola ždrali, a tek približno polovinu slali dalje linijom. Komšija kolega je šmrtkao i cedio se. 
„Neko me opsova!“
„Ma, opsuj i ti njega, vidiš da curim na sve rupe“, useknuo se do politarske linije.
Paketić je cupnuo jednom, kao iznenađeno. Na sledećem valjku se, više nego spremno, šakama dočekao, baš kao da je znao gde traka jače podkvrgava i odbreca. Tu rastura ima, onako. Došuškao je bliže, meni, puštajući da mu traka cica dlanove, bekeljio mi se. Prevukao sam sečivo metalom, jače. Glavice su poskakivale podno glave mu. 
Tresnuo sam sečivom o metal, puklo je nadvoje. Rekoh, ako ga ne uplašim barem će mu rane krvoliptati.
Seo je na obod linije, malo pomerio guzicu unapred, valjda da mu ih ne sastruže traka, pa se zamislio. Kad neko tapka kažiprstom po slepoočnici, ja verujem da se zamislio. Podneo sam krnje sečivo bliže, taman da mu se papirnata glava otkači kockastih ramena mojom prvom sledećom neurotičnom naplavinom.
„Hmm, hmm, hmm, ona je...“, tupkao je i dalje po slepoočnici, „ona je, ljubomorna!“ zgrabio je lukac sa linije, zažvaćkao ga sa sve ljuskama da mu je prilično i curkalo sa strane. „Ne, ne, ne... ona je ljubomornija! To! Ona je ljubomornija...od, od, od...“, frljnuo je oglockanu glavicu, mali sa onom velikom lopatom je protrčao, sastrugao odbačeno po podu, i nestao, „...od, od, od...“, odigao je desno pa, prateći ga, i levo rame, „...ma“, naradio je facu kao besno kuče, „ko te jebe. Konju!“ Sklupčao se u ćoškasti krug i pustio dalje linijom.
Gađao sam ga nožem. Pogodio sam tačno u kuglager valjka broj 529. Linija je zabrektala, traka se strmoglavila. Sledeća šarža je trebao biti paradajz. Baš sam se rastužio.
Dva šifonjera su me zgrabila, pa i vukla, sve napolje iz hale. Video sam kako se paketići prosipaju krajem otkinute linije. Odveli su me kući i tek tamo jako tukli. Mater im.
                 ***
Uključila je TV. „Konzervisani bećar paprikaš! Jedini vaš! Ljutko!“ Biće da više ne znam šta je pravo a šta je sad. Mutilo mi se.
„Gasi to sranje!“
„Ajde, miran budi. To je samo reklama“, spustila je tanjir na stočić. Baš smo večerali. Skinula je sa desnog pramena crvenkasto od malopre, uvek je prljavo jela. Mrljala ga je nakratko međ’ prstima, porazmislila šta će sa tim nejestivim parčencetom, držala ga na ispruženom kažiprstu kao govance iz nosa, taman da popuni rupu od reklama do serije.
Kad je serija počela, katapultirala je govance palcom negde na tepih. Prijalo bi mi da sam se zakikotao, malog sa onom velikom lopatom ovde nema.
A onaj blentan je tresnuo ovećom igračkom sestru pravo uglavu. Dernjala se kao magarac. On se kezečio. Ubiću ga od batina...čim ustanem.
Gužvao sam papirče po džepu trenerke. 
Sutra u 2
Šta radim sutra u 2? Dal’ bi išta trebalo da radim sutra u 2? Bem ti paketić! 
Pokušao sam da se okrenem postrance i zadremam. Žigalo je na svakom pregibu. 
Blentan je tresnuo punom šakom sestru uglavu, dvaput. Našamarao sam ga da nas je i više nego samo žigalo. 
Sad su se oboje dernjali kao magarci.
Ona je samo uvrtala umašćenu perušku pramena. „Konju“, pripalila je cigaretu. I zgnječila posle par dimova. Cvrckala je jezikom izvlačeći nešto ispod zuba, pliće u desnima. Noktom malog prsta je sastrugala iritantno ispod sekutića, ovlaš to pogledala pa obrisala o nogavicu i vratila se seriji.
„Kravo“, promumlao sam. Bolelo je i kad pomislim da bih se mogao pomeriti. Legao sam postrance. Naslon kreveta je bio bledo riđ, bez šara. Prešao sam rukom preko trimovanog štofa, bezidejno đubre. Poželeo sam dezen, da se razmaštam, da vidim neki lik, da utonem u priču i zaspim.
Ugasila je TV, odvukla decu na spavanje. Nije ugasila svetlo.
Gurn’o sam šake pod glavu i zagledao se u sijalicu. Peklo je, baš duboko.

05 — LJIGA

Razvuklo se ovo poslepodne. Kad god gvirnem kroz prozor dočeka me isto crnilo, u njemu uvek isti raspored zvezda, i u daljini zelenkasti sjaj koji bdi nad svima nama. Poslepodne, prepodne, jutro, oni trenuci između svega, ovde na svemirskoj stranici svi oni se lako stope u jedno, osim ako niste jedan od šljakera koji više od pola dana provede radeći šta stigne za bednu platu. E, pa ja nisam jedan od njih, ali opet se ne osećam povlašćeno zbog toga, naročito ne danas, kada se završava prvo kolo godišnje Lutrije. Da bar mogu da odvojim kintu za pristojan hologram...

„Ej, matori, šta si se zagledao!?“

Prepoznajem taj glas, a na njega se smesta nadovezuje grgutavi smeh koji pripada njegovom pajtašu.

Okrećem se i montiram lažni kez. „Ljupko i Ljutko. Ili beše obrnuto? Šta se ljušti danas?“

Ljutko (ili Ljupko?) frkće, a njegov brat gladi tetoviranu ćelu i dalje se smeškajući. „Ne pominji mi posao, čitavu noć brojim ljuske u snu i čekam vikend.“

Ljupko i Ljutko su šljakeri, a ljuštionica je mesto gde odrađuju svoju normu, svakako bezbednije nego na nekom od spoljnih poslova, ali ljušti se zato i po 14 sati dnevno.

„Šta ti radi ljubimče?“, pita me ovaj bolje raspoloženi, mislim da je Ljupko.

Umesto lažnog keza navlačim masku ozbiljnosti, ali nisam siguran da je potpuno lažna. „Rekoh ti da je ne zoveš tako, to mi je supruga.“

„Ni prva ni poslednja.“

„Ova deluje ljubomornija od drugih.“

Kikotanje.

Ignorišem upadice i nastavljam. „Viđam se sa njom popodne, odvojili smo vreme samo za nas, pa ako ste za neko blejanje ovog vikenda mene slobodno preskočite.“

„Opa bato!“, zviznu Ljutko.

„Opasno“, smeška se Ljupko.

„Mislili smo da gledamo Lansiranje večeras, a posle možda kod Maksa na partiju, pa ako uglaviš malo vremena...“

Razmišljam kako da ih se otarasim što pre. Jebeno Lansiranje. Ljiga je ponovo gladna, a ovoj dvojici je to tek obična zajebancija.

Vraćam pogled ka crnilu. „Ljubopitljivost će vam doći glave. Možda svratim kod Maksa, ali Lansiranje ću da preskočim.“

„Kako hoćeš...“, pomirljivi glas iza mojih leđa.

Mislim da su shvatili poruku, čujem kako se udaljavaju i nešto mrmljaju ispod glasa, a onda mi sine i doviknem: „Ej, a koja je lozinka na ulazu večeras?“

„Ljuljaška“, dobaci odlazeći Ljupko ili Ljutko.

***

Prozvali su to Ljigavčeva maglina, iako nije nikakva maglina. Glupi naučnici. Mi smo to uvek zvali Ljiga. Zelenkasto treperenje koje nije bilo toliko daleko kao što su naučnici mislili, a nakon što se približilo i okružilo stanicu upišali su se od sreće kad su shvatili da je inteligentno. Siguran sam da im se pišaćka smrzla onog trenutka kad je stigla poruka: ja gladan vi hrana. S vremena na vreme do stanice bi stiglo nešto što bi Ljiga pljucnula. Jedan šljaker koji je radio spolja načisto je pohisterisao kad ga je ljudska lobanja strefila u vizir. Nismo imali kuda da bežimo, a ni Ljiga nije imala nameru da potraži drugi kutak svemira, pa je tako pao dogovor.

Ugovoreno ljudožderstvo. 1000 po godini. U dva cuga. Praktično servirani. Čuo sam da je bilo cenkanja.

Danas je već osma godina i 500 baksuza koji su pristali da učestvuju u Lutriji čeka na Lansiranje...

„Vanja!“

Okrećem se ka dva uplakana tamnosmeđa oka moje drage. Četiri meseca smo u braku od pet meseci koliko se znamo, nisam formalista, ali to je donosilo određene beneficije.

Leti mi u zagrljaj i čvrsto me steže. Uranjam glavu u njenu gustu svetlosmeđu kosu razmišljajući koliko će mi nedostajati taj miris.

„Moramo da idemo“, kažem. „Neću da čekam da pošalju pandure i da pravim scenu.“

„Scenu. Kao da je to i bitno.“

Nežno joj uklanjam jednu suzu. „Razgovarali smo o tome. Hajde da nam ovi trenuci prođu u miru.“

„Prokleta Lutrija...“

Nisam morao da se kockam, ali nisam želeo život smrdljivog šljakera i Lutrija je bila jedini način. Prošle godine sam pokupio kajmak a sada je umesto kinte stigla karta u jednom pravcu. Treća sreća nije postojala u takvom sistemu i svi ljubitelji kockanja bi pre ili kasnije izvukli kraću slamku.

Proveravam časovnik. Predajnik će se u svakom slučaju oglasiti uskoro, pa će oni koji se ne pojave i odluče se za bekstvo biti pohvatani relativno brzo. Sa stanice se može otići samo u jednom pravcu, voleo bi da kaže Miki. On radi utiskivanje, poznajem ga, dobar momak, odigramo po partiju povremeno. Jednom sam ga pitao, polu u šali, koliko bi koštalo da nekoga preskoči i ozbiljnim glasom mi je rekao da stvar uopšte nije u novcu, jer predajnik mora da završi u nekome. Sve se broji i odstupanja ne sme da bude.

Stegla mi je šaku i ja sam ispratio stisak i podigao za jedan osmeh, ispratila je osmehom a ja sam se pitao da li je primetila moj blef.

***

Prostorija za opraštanje. Najodvratnije mesto na čitavoj stanici. Oni koji su sami deluju najopuštenije.

Nije bilo suza, isplakane su, niti optuživanja, to je već sve rečeno ili progutano. Razmenili smo sitne uspomene koje su se nakupile za tih naših pet meseci. Sasvim dovoljno da začas proleti vreme dozvoljeno za opraštanje.

Mrzim rastanke.

Bez poslednjeg zbogom, naglo okrećem leđa i brzim korakom se upućujem nazad ka ulazu, uranjajući u masu. Iza mene ostaje njih 500 a moja draga među njima. Dovoljno naoružanih stražara stoji pripravno svuda okolo, za svaki slučaj.

„Vanja!?“

Ne odazivam se i čekam da se oglasi pisak predajnika. Umešan u masu, nevidljiv, posmatram kako dva stražara odvlače moju suprugu. Predajnik mora negde da završi. Utiskivanje je potpuno bezbolno, i još važnije – neprimetno. Naravno da nije ništa posumnjala kada sam je zamolio da pođe sa mnom na utiskivanje.

Pokušava da im objasni, ali predajnik je tu. Proveravaju spisak i tada stiže konačna presuda. Kockice se sklapaju u njenoj glavi, mogu to da joj pročitam na licu, ali sada je već kasno. Sva ona međusobna začikavanja zbog toga što imamo isto ime...

Napuštam zonu i idem ka svojoj kabini. Prebiram po mislima. Možda ću posle narednog izvlačenja moći da priuštim sebi hologram. I bolju kabinu. Procenat ide Mikiju, a tu je i kartaški dug...

Nisam navikao da budem sam. Razmišljam koliko još Vanja ima na ovoj stanici, vreme je da potražim sledeću.

06 — MRAČNIJE OD NOĆI

 Sve je počelo onog jutra kada je Ljutko nestao. Moranino ljubimče je jednostavno izletelo na ulicu i nije se vratilo. Nedugo potom u dvorištu je ugledala neobične ljuske, kao da je neko u dvorištu čistio ribu. Jutro za jutrom ljuske su osvanjivale na istom mestu, iako je najbliža obala bila kilometrima daleko. Ljubopitljivost ju je izluđivala. Kada se požalila mužu, on se grubo našalio da im je kuća postala ljuštionica. To je bila prva, ali ne i najmanje čudna vest. 
 Uskoro su glavna tema razgovora postali učestali nestanci seljana. Nije se baš potresla zbog toga. Verovala je da su se iščezli ljudi jednostavno odselili na jug gde je zemlja bila blagorodnija. Nikakvom misterijom nije smatrala činjenicu da se to bezizgledno selo napušta.
 Nedugo potom Arsen je počeo da se ponaša neobično. Odlazio bi bez pozdrava, a vraćao bi se mrgodan. Što je to duže trajalo, postelja je postajala hladnija. Čim bi legao, okretao bi joj leđa i zahrkao. Jaz je postajao sve dublji. Sumnjala je da postoji druga žena i svakim danom je postajala sve ljubomornija. U nekoliko navrata je uhodila Arsena na tim noćnim izletima, ali svaki put bi ga gubila u šumarcima oko sela. Dokaza za prevaru nije bilo, a Arsen je majstorski izbegavao svaki razgovor na tu temu.  
 Uskoro potom selom se pronela strašna reč — ljudožderstvo! Pronalazak oglodanih ljudskih kostiju odjeknuo je poput groma. Glasnik sa jezivim pronalaskom smesta je odjahao ka prestonici. Loviti monstruma sposobnog da počini takvo zlo bilo je previše za pitome paore. Mir je predugo trajao i vojska je bila raspuštena. Selo nije imalo nikakvu zaštitu. 
 Vrata bi se noću zaključavala, a vile su postavljane uz postelje. Čak ni ljubitelji dobre kapljice nisu u mehanu navraćali posle sumraka. 
 Morana je bila užasnuta. Arsen je i dalje nenadano nestajao, a još iznenadnije se vraćao. Nije ga više pratila i nije ga se bojala. Osećala je da je ne bi povredio. Strahovala je od bola koji bi je slomio ako bi se ispostavilo da je on čudovište.
 Iščeznuća su se nizala, a od glasnika nije bilo ni traga ni glasa. Nekoliko porodica je natovarilo stvari na kola i napustilo selo. Onda je jedna grupa izbeglica doletela natrag urlajući.
 Kola, stvari i krv prethodnih begunaca nalazili su se na svega par kilometara niz drum, a nedaleko od njih viđena je čizma i rukavica otposlatog glasnika. Bili su pod opsadom.
 Mesec dana kasnije stanovništvo se svelo na trećinu. Bilo je pokušaja da se zver uhvati, ali umesto da to bude spas, i ti bi nesuđeni heroji nestajali. Posle tih junačenja očaj je nadvladao. Svi su se zabarikidirali i naoružali onim što su imali, te su uz molitve čekali svoju sudbinu. Noću su osluškivali lomljavu i vrištanje, bez ikakve želje da promole nos iz svojih skloništa.
 Jedino je Arsen noću lutao, ne obazirući se na Moraninu kuknjavu. Začudo, sve sumnje su nestale. Ostao je još samo strah. Uskoro je samo po noćnim vriskovima poznavala da u selu još ima živih. Arsen bi izjutra donosio sve što im je bilo potrebno i gotovo je i zaboravila kako izgleda život izvan četiri zida. Sve do one noći...
 Te noći kao i obično Arsena nije bilo. Škripanje dasaka na tremu privuklo joj je pažnju i prišunjala se do prozora. Napolju nije bilo nikoga. Najednom zapazi nešto čudno. Zvezde su s leva na desno nestajale, a zatim se pojavljivale — kao da ih nešto zaklanja. Naglo se odmakla od prozora, a tren potom vrata se rasprsnuše u ljubičastom bljesku. Stala je da se povlači, ali niko nije ulazio. Tren kasnije hoklica se prevrnu, naizgled sama od sebe. Nešto se kretalo prostorijom! A onda se na dovratku pojavi čudovišno stvorenje. Iznad prenisko usađenih očiju na snažno izbačenim čeonim kostima štrčao je rog savijen poput ovnujskog. Sa obe strane zatupastog nosa izbijaše zakrivljeni očnjaci nestvarne veličine. Mišićavo telo beše prekriveno plavkastim krljuštima koje je Morana smesta prepoznala kao ljuske koje je svakodnevno nalazila po dvorištu. Udovi su odavali utisak zastrašujuće snage, a kandže snažne poput medveđih činile su dugoprste šake pretećima. U njima je nosio neobičan predmet nalik višestrukoj cevi. Iznenada prema njoj sunu munja i podiže ruke ne bi li se zaštitila. Međutim, pretnja se zaustavi na nečemu dotad nevidljivom. U seriji plavkastih bljeskova pred očima joj se pojavilo zdepasto zeleno stvorenje. Najveći deo ogromne jajaste glave zauzimale su oči bez beonjača, tamne poput noći. Obrazi behu prekriveni dubokim borama u parodiji podočnjaka, a tanani nosić, majušne usnice i oštri podbradak bili su izrugivanje ljudskoj fizionomiji. Stvorenje se naglo okrenulo i iz spravice u šakama ka neprijatelju sunu plamen. Ruka monstruma koja je držala oružje naglo se pretvori u buktinju, a iz grla zveri ote se urlik. Idućeg trena sve se pretvorilo u kovitlac. Zver se bacila na protivnika i pandže i zubi stadoše da ga rastržu. Po povremenim bljescima znala je da ljigavo stvorenje koristi svoj plameni mač, ali brzina sukoba sprečavala ju je da zapazi detalje. 
 Najzad se oba protivnika sručiše na patos. Ono što je iz njih liptalo i natapalo tle nije bilo krv. Najednom zver izgovori „Morana“ poznatim glasom. Bliskim glasom. Morana ga pogleda u oči. Tako poznate oči.  
— Arsene?! Ko... Šta si ti? Gospode, a ja mislila da me varaš! — To su bile oči u koje se zaljubila.
— Morao sam da ga pronađem. Zato su me poslali na ovaj svet. Morao sam otkriti gde je ljigavčeva jazbina. — jedva razumljivo promrmlja. 
— Kako to misliš poslali? Ko te je poslao? — Glas joj se lomio dok joj se srce cepalo.
— Dete ljupko. Ne znaš ti kakve su užase videle ove oči. Ne možeš zamisliti prostranstva preko kojih sam stigao. Ali kad odsanjaš svoj poslednji san i ovog sveta više ne bude... Ja ću te i dalje voleti. — reče tiho, boreći se sa krkljanjem. Onda klonu kraj pobeđenog neprijatelja.

*

 Ljuljaška se njiše pod Moranom dok rasejano posmatra opustelo selo i sveže grobove drevnih neprijatelja. Oseća se poput nanovo rođenog deteta. Duboko uzdiše, pa odlučno ustaje. Vreme je da krene. Ovde više nema ničega za nju.
07 — SESTRE

Trebalo je da se zovem Goran i budem dobro plaćeni fudbaler. Tako su, barem, smislili oni koji to ne bi trebalo da rade.
„Čini mi se da će mi stomak probiti koliko se rita; moj mali fudbaler“, tepala bi pred porođaj, gladeći ogromnu loptu pod nategnutom kožom. On bi joj često iscrtavao golove pa bi onda satima buljili u njen naduvani stomak čekajući još jedan udarac petom. Bili su veliki ljubitelji zelenih terena. Sasvim logično, ni jedna druga opcija nije dolazila u obzir; Ili fudbaler ili pravac ljuštionica u porodičnoj sokari.
Tada nije bilo ultrazvuka.
Na kraju, nekako sasvim spetljano, od Gorana ispala sam Marika 2. Baš tada se emitovala neka hit serija na čudnom jeziku, a oni potpuno nespremni i razočarani; bilo im je sve jedno. Da sam bar bila prva, podnela bih svako ime, samo broja da nema.
Sa kakvom spretnošću ljušti te jabuke, muka mi i da je gledam. Samo talentovani imaju privilegiju da se bave jabukom; uhvatiš je nožem od gore, pa opališ lak krug oko peteljke, onda se spuštaš lagano i oljuštiš je u komadu. Ljuske se posle suše i, onako krecave, budu lepa dekoracija u pakovanju. Nikad mi nisu dali da ljuštim jabuke.
Kod paradajza velike pameti nema, strpaš ga u mašinu, obrneš ručkom dva-tri kruga; na jednu stranu sok, na drugu ljuske. Pre toga ga, naravno, isečeš za glupavu mašinu.
Ali što to peče! Palac mi je već dobrano isfronclan od silnih posekotina. Crveni sok se znao tako fino uvlačiti u njega i izjedati kao najgore sirće. Prosto, kao da sam mogla čuti kako mi prži otvorenu ranu. Uvek sam bila nervozna kada smo radile zajedno, a sa nožem, nekako, nikad nisam umela.
„A ne bi probala s rukavicama?“
A što tek volim te, uvek, pametne. Ne, ne bih probala sa rukavicama jer neću. Da li od bola u palcu ili od njenog glasa i sveznajućeg pogleda, tako me nešto sevnulo u mozgu; kad se nisam srušila. Uvek se trudila da izgleda i ljupko i uzvišeno u isto vreme, ispravljenih ramena, izbačenih grudi i visoko uzdignute glave, kao kakav ćuran kad se leburi. Dok šeta gradom ili ljušti jabuke, sve jedno je; uvek je odavala utisak gospodske ćerke. Nikad mi nije bilo jasno kako se toliko razlikujemo, a trebalo bi da smo iste.
Sinoć me je zatekla u kupatilu kako nameštam kosu i pućim usne kao ona, ju što mi je bilo krivo. Pomogla mi je oko pletenice, ja se ponudila da joj skratim krajeve. Sreća pa je frizerka mamina dobra drugarica, u sred noći dobila je novu kratku frizuru, ja od roditelja kompliment da sam ljubomornija i otrovnija od najgore baba devojke.
„Šta je smešno u sečenju paradajza u rukavicama?“
Prekide mi lepo sećanje. I opet joj frizura dobra, meni pletenica rasturena. Njoj rukavice nisu potrebne, ume i sa nožem i jabukom. Prsti su joj tako gipki, barata nožem isto kao i turpijom za nokte, a ruke uvek lepe i negovane. Meni turpija ne treba, zubi su mi se sasvim dobro izveštili. Prosto mi dođe da je gricnem za palac, tako je mali, a nekako mesnat. Šteta pa je ljudožderstvo daleko od nas, lepo bih se uklopila.
„Znaš, čitala sam da limunov sok jako lepo neguje nokte, ali nisam sigurna da to isto radi i sok od paradajza. A da ipak staviš rukavice? Mislim, ipak bi trebalo da...“
A tek ta njena ljubopitljivost; čula je ovo, raspitivala se za ono, šta je to, a da vidimo ono, bla bla bla... Jako me je zamaralo to neprekidno ćeretanje. Morala sam se nekako razbuditi i nastaviti sa radom. Nikada to nisam radila dok su nam roditelji u kući, mislim da ne bi razumeli moju igru.
Draže mi je bilo da je čujem kako kokodače ili njače nego da mi priča o lepoti noktiju. Ovako sam je sa veselim osmehom mogla slušati do sutra. Mogla bi sada malo da laje ili, ne... neka mekeće, za promenu. Dok je gledam kako menja oblike i govor baš sam nekako srećna što je imam, zaboravljam i zašto smo se u stomaku toliko tukle. Lepo je imati sestru. Bila je moje ljubimče.
Dok nisam počela sa ovom igrom u celom svom životu sam imala samo jednog ljubimca. Ne mogu reći da mi je usamljenost nešto smetala, ali me je ljigavi osećaj pod nogom, jednog jutra u kupatilu, baš razveselio. Biće moj najbolji prijatelj, moj pužić-ružić, ljutko-butko, golać-dolać, na svakakve sam mu načine tepala. U početku mi je smetalo samo ruganje ostale dece iz komšiluka „Ljigavčeva mlada, Ljigavčeva mlada“, posle više nisam obraćala pažnju. Kad sam im njihove umiljate kuca-mace pretvorila u glendžave makazare ostavili su me na miru, imali su svoju muku.
„Ja sam gotova. Da ti pomognem da završiš i ti? Ide mi se na ljuljašku, ti me visoko bacaš, to je tako super! I što samo ćutiš?“ Kad sam joj vratila oblik? Tako je lepa i čista. Pravilno izgovara svaku reč, ne guta slogove, drži se uspravno, lepo kreće. Volela bih da sam kao ona.
„Ma daj mi to ovamo, da zduvamo na brzinu pa da leeetimo.“ Ni okrenula se nisam, već je isekla sav paradajz, strpala ga u mašinu, dva-tri okreta i gotovo. Bile smo napolju.
Ljuljaška nas je čekala, velika i predivna. Nisam je volela. Od kad sam je tako jednom bacila u želji da se ne vrati, a ona pala pravo na mog Ljigavka, ovu ljuljašku sam zamrzela. Od tada se ni jednom nisam zaljuljala. Samo sam nju bacala, ne znam ni sama zašto. Možda da uvežbam, pojma nemam.
„Jače, hajde Dvojko, jače, zaljuljaj me!“ Ako me je šta nerviralo to je ta ’Dvojka’. Ona je uvek bila Marika, a ja Dvojka. Tako su me prvo prozvali roditelji, valjda im je bilo lakše, onda ona, a na kraju i svi ostali. Iako mi se to nije sviđalo, šta sam mogla, naposletku sam prihvatila i počela se odazivati na to ime. Mrzim ga i danas.
„Ma, šta ti je? Još jače, baci me. Visoooko!“ Što je glasnije uzvikivala sve mi se jasnije, pred očima, ukazivao moj Ljigavko. Vraćala su mi se naša jurcanja po kadi, jedenje iz sekinog tanjira dok ona ne gleda, šetnje po njenom nosu dok ona spava... Već dugo ga nemam. Fali...
I bacila sam je, najjače što sam mogla.
Ljuljaška mi se vratila, sitno zveckajući crvenim lancima, i donela poklon. Mojoj sreći nije bilo kraja. Konačno, uspelo je! Ja sam uspela! Vratio mi se moj Ljigavko.
Baš je lepo imati sestru. Zauvek će biti moje ljubimče.

08 — LJUBITELJI DREVNOG
 Ljuska od suncokreta ljupko mi se zabila u desni iznad sekutića. Dok sam pokušavao da je izvadim misli su mi se njihale napred-nazad kao ljuljaška. Gotovo da nisam primećivao izlazak Bočara-2 nad našim Polisom. 
Kako je do ovog došlo? Lako, budalo, odgovorio sam sebi. Nisi imao izbora. 
Uvek sam govorio svojoj ženi da će je ubiti ljubopitljivost. Ali poslednjih meseci je kulminiralo. Jednom sam zakačio proliv na Vrangelu. Srao sam i po dvanaest puta dnevno. Moja Melinda bila je dosadnija od toga. 
Problem su bili moji (prilično) kasni dolasci sa posla, odlasci u firmu usred noći, pozivi nepoznatih ljudi koji nisu hteli da se predstave, jednom rečju-potpuno sam razumeo Melindin bes. 
"Ja te ne poznajem!", vikala je pre dva meseca, jedne subote za doručkom, dok mi je mamurluk divljao po lobanji povremeno se spuštajući u želudac. 
"Nemoj... razbudićeš decu", bilo je sve čega sam uspeo da se setim. Ja, Laslo Kovač — poznat ljudima iz svog urednog života kao radnik "Agro – Kora", otac dvoje dece, poštovalac Pravila urednog života i verni podanik ogromnog Polisa – preterao sam sinoć do te mere da nisam mogao da funkcionišem. 
"Decu?! Tebe je kao briga za decu?", histerisala je Melinda. "Misliš da ne znaju da im otac vodi tajni život? Ervinu je jedanaest godina, Laslo, ako ti je to uopšte ime." 
"Melika, ljutko moj...", zaječao sam. Budala. Od mog pravdanja je redovno bivala ljubomornija.
"Ćuti! Umoran si, isceđen kao krpa svakog bogovetnog dana. Bazdiš na... o, Bože, ne usuđujem se ni da izgovorim." Pokrila je lice rukama. Ćutao sam, bio sam bez teksta. 
Hitro je ustala i pošla ka dečijoj sobi.
"Meli, kuda ćeš?"
"U pičku materinu!", dreknula je. "Vodim decu kod mojih, eto gde ću."
"Kad se vraćaš?" 
Od njenog pogleda sam zadrhtao. Bože, kako je bila lepa tako besna. "Nazovi me kad se otrezniš." 
Laknulo mi je kad je otišla. Bilo je krajnje vreme za internu reviziju mog ponašanja. Ali šta sam mogao, u suštini? Koliko god ja bio Laslo Kovač toliko sam bio Neprilagođeni 24.656. Da bih uspešno bio prvo morao sam biti drugo, tako sam radio više od pola mog života. Polis nas je uterivao u red regulišući ama sve aspekte naših života. Tako je bilo i za života naših roditelja i njihovih roditelja i ihahaj roditelja. Nije to bilo tako loše, bio sam ja objektivan: miran život, obezbeđen posao, vrhunsko zdravlje, skoro savršena porodica. Ali kada još u sedamnaestoj saznate za Ljuštionicu i poroke Drevnih ljudi... Recimo samo da sam uređenje svog sveta sve više doživljavao kao ljudožderstvo.
Prokleta Ljuštionica. Naša majka. 
Saznao sam da se tamo Neprilagođeni okupljaju više od dvesto godina, međutim, kako su opstali neprimećeni sve to vreme-pojma nisam imao. Još manje sam znao odakle im, zaboga, toliko opojnih sredstava. Slavni tvorci Polisa okretali su se u grobu, toliko smo bili opremljeni. 
Nisam mogao da se setim kada su stvari pošle naopako. Godinama sam pravio predivan kompromis, mireći buku i dim Ljuštionice sa trezvenošću ozbiljnog života. Melinda je odlično gutala moju priču o prekovremenom radu. Mislim da su mom padu krivi klinci. Prvo je došao Ervin, pa Marija. Postalo je posao-kuća-Ljuštionica, posao-kuća-Ljuštionica. Sve umorniji i propaliji, pomišljao sam da se ubijem; odustao sam iz straha da će me vlast reanimirati da bi me kaznila. Bez pića više nisam mogao, to je bilo sigurno. A ni bez Melinde i dece, valjda.
Prelomio sam tada, u samoći svoje velike dvospratne kuće, tako naglo da sam se nasmejao.
„Halo, Meli?“ Gotovo sam vikao u slušalicu. „Dođi, molim te. Sve ćemo razjasniti. Decu ostavi kod bake večeras.“
Spustila je slušalicu. Za dvadeset minuta bila je na vratima.
„Nemoj se izuvati, vodim te na jedno mesto.“
„Zar nisi rekao da ćemo sve razjasniti?“ Pogled koji bi ohladio Bočar-2.
Od takvog nepoverenja umalo se nisam zateturao. „I hoćemo, ljubimče moje.“
Nisam verovao u višu silu, ali nešto mi je tako pomagalo tog dana i noći. Niko nas nije primetio dok smo se polu-šunjali kroz gradsku deponiju do podzemnog ulaza u hodnik koji je vodio u Ljuštionicu. Melinda se nijednom nije pobunila tokom puta kroz mračni hodnik, niti je usput bilo presisanih koji su inače znali da zakrče prolaz svojim obamrlim telima.
Ušli smo i seli za šank. Opet sreća-svirala je neka lagana muzika iz 22. veka pa nismo morali da se dovikujemo.
„Ooo, Laci! Ko je mlada dama?“ Iz mraka je iskrsnula zdepasta prilika. Bio je to Gaša, konobar. „Novi član našeg elitnog kluba, eh?“, upitao je podozrivo, brišući znoj sa lica peškirom. „Znaš pravila, Laci, druže stari.“
„Nema jeda, Gašo. Meni kao i obično, za damu bejlis. Sa dodacima, važi?“
Pogledao sam Melindu. Njene pametne oči snimale su orijašku kafanu dokle god joj je pogled dopirao. Nisam primetio ni prezir ni gađenje na njenom licu. To me je oduševilo. Zar će se ispostaviti da joj je ovo bilo potrebno sve ove godine? Laslo, idiote, zašto ovo nisi izveo ranije?
„Neću da pijem ništa što ljigavčeva ruka dotakne“, rekla je najzad.
„Misliš na Gašu?“, nasmejao sam se. „Ma dobar je on, srećo. Sterilisan od glave do pete. Veruj svom Laciki i spremi se za veče svog života.“
I bilo je veče njenog života. Kako samo prolete dani za koje ne želiš da prođu.
Oh, konačno! Iščačkao sam poganu ljusku i time prekinuo prisećanje. Horizont je već blistao zlatnim svetlom. Još par sati pre nego što se deca probude, prespavali su kod mojih ovaj put. 
Okrenuo sam se. Na zadnjem sedištu, umotana u moj kaput, meškoljila se Neprilagođena 36.822. 
„Dobro jutro, zverko. Čini mi se da smo bili umereni sinoć.“
Protrljala je sanjive oči nalik na dva proreza. „Mmm... dokle ćemo ovako, Laci?“
Zapalio sam cigaretu. „Dokle možemo. A kad postane opasno... ili nam dosadi, u šta sumnjam, prestaćemo zajedno.“
Nije ništa rekla na to. Spremala se ponovo da zadrema. „Uh... izmolila sam od Gaše dve duple kafe, eto ih u pregradi za prvu pomoć.“
„A šta bi da nije mene, amaterko?“, smeškao sam se. „Jesi li za malo ovoga?“ Pokazao sam joj malu pljosku.
„Odlično“, zevnula je. „Probudi me za pola sata. I podgrej kafu.“

09 — Jovićevo

Ljubiša Jović uzbuđeno je trčao uzbrdicom i vikao. Njegove pantalone, malo duže od nogu, zapinjale su o kamenje makadama. 

„Stigao je! Eno ga, penje se pešaka!“ 

Ljubopitljivost osamljenog planinskog sela naglo se probudila i u kućama od dasaka i blata popalila sveće. Zadihani Ljubiša zastao je ispred prvih vrata, pokušavajući da oporavi pluća od trčanja. Jedna ruka, izgužvana i hitra, povuče ga u unutrašnjost kuće. Plamenovi utihnuše i seoce opet zaroni u tamu. 

***

Stranac se penjao ujednačenim tempom iskusnog planinara. Povremeno se saplitao, tresući sadržaj ranca. Selo u koje se zaputio nije bilo ucrtano na mapi. On je svejedno, s vremena na vreme, bateriju usmeravao ka istrošenoj karti, proveravajući pravac kretanja. 

Stigao je pre buđenja petlova i insekata. Nejasno osvetljen istočnim nebom, posmatrao je kuće osenčene granjem i visokom travom. Jutarnju tišinu gazili su samo njegovi gumeni koraci. 

I nekakvo škripanje. 

Stao je. 

Škripanje je prestalo. 

Zakoračio je. 

Iz daljine je opet zaškripalo. 

Nastavio je da hoda, praćen zvukom, pokušavajući da pronađe njegov izvor. Našao ga je iza štale utonule u težak miris stoke. Jedna ljuljaška i na njoj ljupko devojče oko petnaeste godine života. Obučena u belu čipkanu haljinu i crvene lakovane cipele, netremice je pratila njegove pokrete, pokrećući ljuljašku svaki put kada bi se i on pokrenuo. 

„Kako se zoveš, devojčice?“ prošaputao je.

„Ljubimče.“ kratko je odgovorila i dalje napeto posmatrajući njegove čizme.

„Ima li kod vas soba za iznajmljivanje, Ljubice?“

Trgla se, pogledavši ga po prvi put u lice. Sevnula je očima toliko crnim da mu se učinilo da gleda u dve zjapeće rupe. 

„Dole, tamo gde je ljuštionica. Pratite ljuske.“ rekla je, iznenadivši ga promenom boje glasa u dubok, gotovo muški ton. 

Okrenuo se u pravcu njenog ispruženog prsta. U livadi su se belele dve kuće. Jedna veća, bez prozora, i druga obična, oljuštenih zidova. Vratio je pogled ka ljuljašci.

Praznoj. 

Osmehnuo se, zaputivši se u pokazanom smeru, dok su mu pod stopalima šuštale ljuspice nalik sasušenoj svinjskoj koži. 

***

„Ah, vi ste upoznali moju mlađu ćerku gore na igraonici?“ gazda kuće oljuštenih zidova zadržao je pogled na ručnim mišićima stranca. „Drago mi je, ja sam Ljubosav Jović.“ 

Pridošlica potvrdno klimnu, lutajući očima po zidovima ispunjenim požutelim fotografijama. Gusto nalepljene, prikazivale su ljude koji su se osmehivali ispred osunčanog seoskog pejsaža, ili koji su, sivi i ozbiljni, posmatrali negde iza aparata. Nije osetio potrebu da pita za njih. Umesto toga, okrenuo se devojčici u kecelji, koja je upravo ušetala u kuću.

„A ovo je moja mlađa kćer. Zovemo je Ljutko. Ona je ljubomornija. Starija je lepša.“ reče starac, nimalo poremećen devojčicinim šištavim uzdahom negodovanja. 

Ona uze stranca za ruku i odvede ga ka iznajmljenoj sobi, prateći ritam njegovih koraka. Cipele raznih veličina, boja i oblika bile su uredno složene u svakom kutku kuće. Mobilni telefoni, naočare za sunce, ručni satovi i ostali lični predmeti, nalazili su se uredno poslagani na policama. Stranac žmirnu, osmehnuvši se posvećenosti domaćina i ušeta u sobu koju mu je devojčica otključala. 

***

Ljubiša Jović se nekada ustručavao da kuca na vrata nepoznatih. Sa sve manjim brojem posetilaca u udaljenom selu, naučio je da ga stidljivost neće odvesti daleko. Tri tiha udarca zglobom i on se, zajedno sa poslužavnikom, našao u sobi stranca. 

„Evo malo najboljeg kajmaka i slanine. Doneo sam i domaćeg hleba, moja Ljubinka pravila.“ reče, spuštajući poslužavnik prenatrpan hranom. „Čujem da ste paraglajder? Dolazili su i ranije takvi. Najviše su voleli da se spuštaju sa onog brda tamo.“ Ljubiša pokaza kroz prozor, na visoke kamenjare prošarane suvom travom. 

Stranac pogleda u brdo uz laki osmeh zahvalnosti koji Ljubiši vrati poznati osećaj nelagode. „Obavezno probajte kajmak. Nema boljeg u čitavoj zemlji.“ doda nervozno, pa žurno izađe, praćen mirisom sveže ispečenog testa.

***

„Ljigavčeva žena pravi dobar hleb.“ pomisli stranac, gutajući polusažvakane komade. Kajmak je voleo, ali ga je ovog puta bacio. Do svesti mu dopre buka koja je dolazila iz obližnje zgrade bez prozora. On spakova ostatak hleba u ranac, uprti ga na rame i zaputi se ka brdu. 

Vetar je nosio uzbuđeni ali prigušeni žamor ljudskih glasova iz ljuštionice, pomešanih sa odjecima metalnih predmeta. On suspregnu nalet radoznalosti, rešivši da ispoštuje privatnost domaćina i nastavi ka cilju. 

Kraj izvora, dve devojčice neobičnih imena posmatrale su njegov hod. Ovog puta nisu bile zainteresovane da ga prate ritmom koračanja ili ljuljanja. Fotografisale su ga umesto toga. Nasmešio im se u prolasku, namignuvši. 

Ostale su kamene. 

***

Da mu se grlo nije steglo u iznenadnom grču, Ljubiša Jović bi vikao. Ovako je samo uputio paničan pogled ka svojoj ženi, koja se takođe grčila, valjajući se po podu ljuštionice. Kazan vrele vode se u metežu prevrnuo, prelivši sadržaj preko gomile metalnih alatki. 

U pokušaju da upozori selo, Ljubiša je stigao do vrata samo da bi shvatio da je celo selo u samrtnom ropcu. U to ga je uverio prizor dve devojčice kako se trzaju i guše u daljini.

On sklopi oči i ironično pomisli na Ljubinku i njen osmeh onda kada je rekao da će selo, posle mnogo meseci, dobiti gosta.

***

Stranac sa gas maskom obilazio je selo, skupljajući zgrčene leševe. Gomilao ih je u ljuštionici i čistio od samrtnog izmeta i mokraće. Iako je dejstvo gasa odavno prošlo, zadržao je masku. Već mu se dešavalo da ne može da suzdrži nagon za povraćanjem prilikom čišćenja. Ovako je bar bio pošteđen poznatog vonja. 

Tek kada je očistio selo, pokačivši nekoliko desetina meštana na kuke, skinuo je masku. 

„Ovi više nikoga neće pojesti“, pomislio je, založivši vatru u velikoj pećnici.

„Amateri, nastavio je naglas, „nije ljudožderstvo za svakog seljaka“, šaputao je, mazeći odrano telo lepše devojčice. „Pravi ljubitelji znaju da je samo meso ljudoždera ukusnije od običnog ljudskog. Pogotovo kada se jede uz domaći hleb.“

10 ― Anali jednog prokletnika
  Ime mi beše Hernan Eskero. Sada sam niko i ništa. Utvara. Iz groba progovaram, da zadovoljim svoju ljubopitljivost: mrtav sam a živ, živ sam a mrtav...
  Na dokovima seviljske luke skupila se svetina. Ushićenim poklicima ispraća četvoročlanu eskadru na dalek put. Teške galije, predvođene vižljastim admiralskim galeonom od 110 tona, nazvanim „Invisibles“, napuštaju pristanište i bešumno klize niz Gvadalkivir ka morskoj pučini. Zora je, dan Svetog Sebastijana, godine 1524. „Eldorado! Eldorado!“, čuju se povici, praskanje vatrometa i mnogobrojna crkvena zvona. Donesite nam zlato Novog sveta, govori svaka misao okupljenog naroda. 
  U utrobi najmanjeg broda eskadre, eskortne galije „Senora Isabella“, jedan rundavi snažni čovek ljušti repu. Ime mu je Hernan Eskero. Ljuske mu već prekrivaju kvrgava stopala, ali on ne mari. Zamišljen je. O zlatu misli. O basnoslovnom bogatstvu Terra Incognita. Samo da se dočepam blaga, grozničavo govori sebi, samo da steknem ime, kao onaj Kortes, pa ćeš videti ti... ti... bedo i sirotinjo!
  „Ernan! Životinjo! Vuci se na palubu!“, prekide ga oštar glas iz snatrenja.
  Četiri nedelje minuše. Mornar Eskero, osobenjak i prznica, revnosno obavlja svoje dužnosti: riba palubu, razapinje jedra, radi sitne stolarske poslove... ljušti repu. Ali retko govori. Ćuti, i tek ponekad prozbori, kada njegovo ljubimče, Makaki majmun, izvede neku vragoliju. Tad se smeje, srećan je, izgubljen za ljude i sebe, bestelesan u rasutosti velikog plavetnila. Tada je i zlato nevažno. Samo taj trenutak kada je vreme ljuljaška, klatno sata, samo krug. Četiri nedelje minuše, neke nove dođoše...

***

 „Pizaro! Pizaro!“, prenosio se glas u zoru, pred tri stotine postrojenih konkvistadora. Gledali su velikog osvajača kako promiče na gizdavom vrancu. U oku mu beše zlato, na rukama krv, u krvi – ništavilo. 
  Krenuli su u prašumu. Ona ih je progutala svojim drevnim tajnama bezvremenosti. Dve godine prođoše...
  „Ubij ga, Hernane! Ubij ga odmah!“, unezvereno je vikao Giljermo. Eskero je stajao na ulazu u veliki piramidalni hram, bio je smočen tuđom krvlju, vučjih očiju, žedan nekog ludila, odavno već lud. U ruci je držao musketu. Pred njim je, ispred vrata ovalnog svoda, stajao inkanski sveštenik, sin Virakoče. Bio je miran i tih, bogouzet i bogoprožet. Smešio se: „Zašto želite da uđete, vi bledoliki, vi ljubitelji zlata koje mi zvezdana deca kao igrariju vidimo? Zašto su mračna vaša srca?“ Pucanj ga je prekinuo, i on se, bauljajući, stropoštao niz kameni zid. Španci, zažarenih, ali užeglih duša, gladni zlata, pohitaše unutra. Giljermo ga ugleda prvi – zlato!, viknuo je, bacivši se na hpre svetlucavog metala. Nije ustao. Mač mu je proburazio utrobu. Hernan je stajao nad njim, cereći se: „Moje, sve će biti moje!“ Ali još nešto je bilo tu, unutra, među zidovima te piramide neznabožaca. Neki miris. Rezak, opor, divalj, vanvremenski. Udisao je Hernan, natapao se njime. Trovao je svoje telo, svoj duh. To nešto, taj otrov, ta droga inkanskih šamana, kako će se kasnije otkriti, nazvana Jacinto Negro, crni zumbul, ili narodski „ljutko“, uzela je i ono malo duše i razuma Hernanovih. Kletva to beše. Otećeš, samo da bi ti bilo oteto. Zar si mislio, drski Španjolče, da se zlato Novog sveta bere tek tako, kao jabuke u kompostelskim vrtovima? Ne, ludače, sve ima svoju cenu! 
  Te noći, našli su nekog Miguela Mendozu, izujedanog do smrti...

***

  Na ulicama Siudad Paname sve je tiho. Pseći lavež povremeno remeti nesklad retkih koraka pijanaca i straže sa tvrđave. Francisko Ortega, pisar kraljevskog namesnika, vraća se svom domu iz krčme „Ljigavčeva čast“, dobrano nakresan i blesavo srećan. Krčmarica je večeras bila vragolasta, i dopustila je i više od dva tri štipkanja za stražnjicu. Vreme je za nešto više!, hrabrio je samog sebe dok je teturao mračnim ulicama. Pevušio je neku Mikeleanđelovu sonatu, snevajući o svojoj krčmarici. „Ma se alto in cielo e...“ Glas mu je iznenada zadrhtao, zatim potpuno utihnuo. Senka ga je povukla u mrak, zarila mu klimave zube u topli vrat i isisala život. Nešto, nekad znano kao Hernan Eskero, a sada ko zna šta, pojelo je Franciskovu utrobu, oglodalo ruke i butine. 
  El Canibal!, treštao je grad sledećeg jutra. Strah se uvukao među ljude. Užas.
  Posle Franciskovih, nađoše još ostatke Huanove, Marijine, Lucijine, Rodrigove... Havijerove. El Canibal je među nama, kleli su ustrašeni. El Canibal, El Diablo!

***

  Devojka bere cveće. Končita Hernandez. Pod bedemima, gde je ljuštionica agave, ona bezbrižno sneva i devojački lako prebira po gustišu. Dva oka je prate iz šumarka. Ni ljudska, ni neljudska. Ona odlazi, vesela, oči idu za njom. 
  Devojka je na misi. Iza ruševina, dve nozdrve njuše njen miris. Ni zverinje, ni ljudske. 
  Devojka prostire veš. Lepa je. Vedra. Prate je dve šake. Ni krvave, ni beskrvne. Uklete, proklete. Obuzimaju je oko struka, kidaju je gotovo, odvlače u senovitost. Nemo vrišti, besciljno se otima. Oseća kako u nju ulazi mrtvilo živog mrtvaca, kako je poljupcima ujeda nešto što je nekad bilo samo čovek. On je mahnito miran od njene topline. Zadovoljava se. Napušta je, vlažnu, mekanu, ljupko zadihanu. Minuše sati...
  Sutradan, pogrebna povorka lenjo se vukla gradom. Divlji Hernan, panamski kanibal, gledao ju je oblizujući se. U otvorenom kovčegu spazio je glavu, kako izviruje iz pokrovca. Pokojnik je bila ona – Končita, njegova dragana. „Zar sam i nju... šta? Pojeo?“ Vrisnu. Ne okrećući se, pobeže u tminu. Uhvatiše ga posle dva dana i predadoše inkviziciji.
  „Ja, Huan Santamarin de Kortereal, ovim činom spaljivanja predajem tvoju dušu Hristu. Ti koji si El Canibal, ti koji beše Hernan Eskero, okaj ljudožderstvo, odreci se bogoždertstva! Moli sa nama! In nomine Patris Filii et Spiritus Sanctis...“
  Moje ime više nije važno. Sada sam prah i pepeo. Smrt je ljubomornija od života. Iz groba nekog groba ćutim: Besmrtno je samo ono što je smrtno!
11 — Skok

 Kao malom, otac mi je govorio da je ljubopitljivost najbolja i najgora čovekova osobina. Uvek želimo da otkrijemo više, napredujemo dalje. Vremenom, zaboravljamo bitne stvari, gubimo osećaj za stvarnost, ne sećamo se strane na kojoj smo bili, a nebitna nam je strana na kojoj se nalazimo. On je odabrao pogrešnu, skončao u borbi koja nije bila njegova.
 „Ljigavčeva dolina...ko li smišlja ove nazive...“, mljacka tanušnu stabljiku Petar Ristivojević, moj prijatelj iz dana obuke.
 „Nemoj mi reći da si pročitao plan spuštanja?“, pitam ga, iznenađen.
 „Ma jok. Ovi zelenbaći ponavljaju svaku stavku... k'o papagaji.“, mrzovoljno okreće glavu ka trojici kojima je ovo prvi skok. Znoj im u slapovima teče niz uplašena lica, nervozno cupkaju s noge na nogu. Mahinalno im dodajem par listova 'rulije', opijumske biljke ljutkastog ukusa, koju i sam žvaćem.
 „Ali, ovo je...“
 „'Ajde, 'ajde...ljutko je zdravo.“, ubeđuje ih Petar, „Za par minuta ćete izvesti svoj prvi borbeni skok, normalno je da se malo...opustite...pre toga. Do vraga i ovaj oklop!“, pokušava da se počeše po stražnjici, „Jel mnogo tražiti da ih malko prilagode vojničkim potrebama?“
 Zaštitni oklopi klase sedam, popularno nazvani 'ljuske', zbog svoje specifične svrhe — zaštita orbitalnog skakača pri prolasku kroz planetarni, atmosferski omotač – nakon čega postaju neupotrebljivi i odbacuju se na visini od hiljadu metara.
 „Petnaest sekundi.“, tapšem ga po ramenu, ukazujući na pojavu zelenog, rotacionog svetla.
 „Eto, ne mož' čovek ni da se počeše.“
 „Ne brini, gravitacija će te baš ljupko istresti iz gaća na spuštanju.“, smeškam se, pričvršćujući kacigu na teški okovratnik.
 Vrata hangara se otvaraju, ispod nas se nalazi pobunjenička kolonija Sevira 5. Široki levak zelenkaste svetlosti pruža se ka planeti – tunel kroz koji ću proći po sedamnaesti put, van obuke.
 „Jel osećaš?“, veselo me pita Petar.
 „Šta?“
 „Kako šta bre? Napaljenost, svaki put! Žena mi postaje sve ljubomornija, kaže da više uživam u skokovima nego u seksu.“
 „Jel greši?“
 „Ne!“, viče sa osmehom i skače u zelenu tubu.
 Zajedno sa još dve stotine pedeset pet pripadnika brigade zakoračujem u zeleno i puštam da me gravitacija povuče ka površini. Ustremljujemo se, glavama nadole, ostavljajući ratnu krstaricu iza, hitajući ka zoni spuštanja. Gravitacioni tunel sa broda kontroliše pad, čvrsto nas držeći unutar svojih prozirnih zidova. Sile koje deluju unutar njega nam održavaju stalnu brzinu, sprečavajući preveliko ubrzanje koje bi dovelo da zapaljivanja; ipak, ljuske se zagrevaju, i sada smo stotine usijanih tačaka na crvenkastom nebu. Strahovit prizor predstavljamo običnim smrtnicima koji nas sa zebnjom posmatraju iz svojih uporišta.
 Jeza mi prolazi niz kičmu, dok osećam udarne talase kako tutnje kroz zidove tunela. Završavaju na površini, gde se sudaraju sa zemljom i izazivaju potrese u prečniku od deset kilometara, ometajući neprijatelja, dajući nama prednost.
 Ljuštionica za deset sekundi, dopire preko slušalice. Granica od hiljadu metara, na kojoj se oslobađamo zaštitnih oklopa. Povlačim osigurače na ramenima i ljuska spada u delovima, ostavljajući trag dima iznad mene. Dim se pretvara u oblak koji se sada nadvija nad zemljom, oblak u koji se naša tamna borbena odela odlično uklapaju. Savršena maska, u kombinaciji sa zastrašujućom pojavom koju verno negujemo već decenijama, doneće nam minimalne gubitke, a njima — ogromne.
 Stotinu metara do površine, gravitacioni tunel pojačava silu, usporavamo, dovoljno da se bezbedno spustimo, nedovoljno da nas neprijatelj precizno nacilja. Pomaže nam i masa prašine podignuta usled udarnih talasa. Dva metra od zemlje, prestaje dejstvo tunela. Spustili smo se. Orbitalne baterije su odradile dobar posao u suzbijanju neprijateljske artiljerije, ali po koji baraž i dalje nalazi put do nas. Prašina je zavesa koju nožem mogu seći, propratni potresi vrlo lako dezorijentišu, ali na to sam odavno navikao. Ne vodim se vidom, već osećajem, instinktom. Svaki iskusniji skakač ima izuzetnu orijentisanost u prostoru. Lako se organizujemo u vodove i izbijamo izvan zone pada.
 Na prvoj kontrolnoj tački vidim i Petra. Skinuo je kacigu — sedi, glave oborene ka zemlji.
 „Pobili smo ih...sve...“, odmahuje glavom.
 „Pa, to nam je i bio cilj, zar ne?“, pitam ga, zabrinuto.
 Prstom mi pokazuje u pravcu iz kog je došao. Jedna ljuljaška se klati, okačena na jedini preostali lanac. Prašina oko nje se lagano sleže. Prilazim, širim oči u neverici dok mi se vidik razbistrava. Ispred mene se nalaze ostaci parka, sada ispunjenog malešnim, dečijim telima i ruševine onoga što je ranije bilo obdanište.
 „Rekli su da slećemo van civilnih zona...“, Petar cedi kroz zube, „Orbitalno granatiranje...nisu stigli ni da se sklone...“

***

 Kod tog obdaništa sam se prvi put zamislio o ispravnosti onoga što radim. Odlučio da naučim na očevoj grešci, napustio vojsku, prestao da biram strane. Verovah da sam uspeo odabrati sopstvenu, neutralnu. Na planeti zemljoradnika, godinama sam sadio, kopao i potkresivao. Rat ostavio da vode ljubitelji rata. Barem sam mislio da će tako biti.
 „Dobra ti ova domaća...“, Petar naginje čuturu, „Vidi ih...prelepi su, zar ne?“
 Kroz dim izbombardovane planete, posmatram stotine svetlećih tačaka kako se spuštaju niz zelenkasti snop.
 „Prelepi...al' zašto ovde...?“
 „Eno ga i udarni talas...uh...jel si osetio?“
 „Zaista...“, naginjem i ja, “...nađeš se na drugoj strani, a nisi ni svestan kako si tu stigao...“.
 „Eh, kako si stigao...nismo mi ni išli nigde, strane su se jednostavno pomerile...ljudožderstvo ti je to.“
 „Šta to?“
 „Ljudi ljude jedu...eto...zavisi samo da li jedeš, il' se krčkaš u loncu.“
 „Al' kako smo mi dospeli u taj lonac? Obična zemljoradnička kolonija.“
 „Ma možeš i ljubimče da im budeš, kad tad će te prozovu za pobunjenika...eno je... ljuštionica...šta misliš, dal' ovi današnji skakači mogu da se počešu, dok su u ljusci?“
 „Nakon onog tvog pisma ostavke, sa sve obrazloženjem... “
 „Baš sam im skresao, zar ne?“, smeška se, „Dodaj mi tu čuturu...da ispratimo i ovaj skok.“
12 — Magla

Gusta, siva magla pojavila se niotkuda ; puzala je kroz prašnjave ulice polako ispunjavajući svaki ćošak, sve dok nije pronašla put ka samom centru Gaobinga.

Tai je maglu posmatrala sa prozora na najvišem spratu hotela. Videla je čitav centar, i bedne uličice iza njega, kuće raspalih krovova i ribljih mirisa koji su joj se uvlačili u sobu. Na samoj granici horizonta, neumoljiva kao sudbina, nalazila se ljuštionica riže— u njoj su davno sahranjeni snovi njenih roditelja, kao i njeni snovi.

Debeli gradonačelnik stajao je ispred rezidencije, i smejao se na grubu šalu Tainog makroa. Društvo im je pravio šef policije. Ljudožderstvo na delu. Posmatrala je kanibale koji su žderali sudbine malih, običnih ljudi. Debela mešina je primala dobre pare da bi žmirila na prostituciju koja se odvijala preko puta njegove rezidencije.

Magla im se polako primicala, ali oni kao da je nisu bili svesni. Tain pogled skrenu na drugu stranu. Ljuljaška je imala neobičnog , ali redovnog gosta : malog, plišanog pandu sa čudnim imenom Ljutko. Ganzi, sitna crnokosa devojčica svaki dan je donosila pandu na isto mesto. Tai je poznavala— devojčica je bila siroče, i ponekad, kad bi mušterije bile široke ruke, kupovala bi joj nešto hrane i kolača. 

Tai zatvori oči. Životinja iza nje upirala je iz sve snage. Treća mušterija od jutros, ali ovaj je bio najgori. Prvi je tražio da ga gazi štiklama i bičuje do krvi. Drugi je bio još gori. Nisu radili ništa— tražio je samo da je drži za ruku. Užasno ju je nervirala ljubopitljivost klijenta, hteo je da zna sve o njoj, njenim roditeljima, porodici, prijateljicama.. morala je da sluša žalopojke o njegovoj ženi, posesivnosti i proganjanju, kako je navodno ljubomornija od svih koje je imao...sumnjala je da je taj ikad video žensko van bordela. Ali ovaj treći... gotovo da je poželela nazad onu dvojicu. Platio je unapred, pre seksa. Mlad i snažan kao bik, surov i sirov, pumpao je bez ikakvog osećaja da je pod njim nežno žensko telo. Ponašao se kao da je ona životinja, ljubimče s kojim može da radi šta hoće.

Osećala je da se događa nešto nesvakidašnje, dolazak magle kao da joj je probudio nadu u čudo. Utehu odavno nije nalazila u živima. Ponekad je noću razgovarala s duhovima roditelja, koji su joj šaputali sa grana drveća koliko je lepa i neobična. To bi joj pomoglo da prebrodi noć i suze. Pričali su joj kako se ljupko oblači i kako će zauvek biti njihova mala princeza. Kada je prvi put uzeo šef policije, i kada joj je ljigavčeva ruka rasparala gaćice, duhovi su joj pomogli da preživi. Bez njih bi se sigurno ubila. 

Nakon što je životinja konačno svršila, Tai je čula vrisak. Ganzi. Otvorila je oči i kroz maglu nazrela siluete tela. Trebalo je nekoliko sekundi da prepozna tela. Makro, gradonačelnik, šef policije, krojač... kockari, lopovi, siledžije... na desetine, stotine tela je sada ležalo svuda. Jedini živi stvor vani je bila Ganzi. Vrištala je dok joj se magla polako primicala.

Prokleti bili, pomisli Tai— šta god da vas je pobilo, dobru je stvar učinilo... gde ste sad licemerni perverznjaci? Ljubitelji toplog ženskog mesa, s kojim za pare možete raditi sve što poželite ? Ležite na cesti, razbacani kao polupane ljuske od oraha.

Ganzi je i dalje vrištala. Osećaj zadovoljstva polako je napuštao Tai. Nešto bi trebala da učini za devojčicu. Okrenula se da kaže klijentu da ide, i vrisnula ; životinja je gledala praznim, ukočenim pogledom. Prisilila se da ga dodirne. Hladan kao led. Tai je još jednom vrisnula i istrčala iz sobe. Sledio je šok za šokom. Preskakala je preko mrtvih tela. Kada je stigla do hola, u nju su zurili mrtvački pogledi recepcionara. Otvorila je vrata i istrčala u maglu.

Čula je da je Ganzi doziva. Potrčala je i uspela da uhvati devojčicu pre nego što je magla progutala. Pokušala je da se probije sporednim uličicama, ali svuda je nailazila na zid od magle, i mrtvih tela na zemlji. U jednom trenutku shvatila je da više nema kuda ; milovala je devojčicu po kosi, moleći se za brz i bezbolan kraj.

Iz magle se javio glas. Nije to bio nežni šapat njenih roditelja, već glas snažnog, moćnog duha. Parao je uši i mozak, reči pretvarao u vrisak.

,, Tražim novog Skupljača "— tada nije razumela. Nadala se da će duh biti milostiv, i poslati je brzo kod roditelja, da zajedno šapuću u sutonu.

Nanging je dremao u podne, spržen vrelim tropskim suncem. Gradu su se približavali neobični putnici. Vitka, lepa devojka na visokim štiklama, koja je u naručju nosila sitnu devojčicu. Devojčica je jednom rukom grlila plišanog pandu, a drugom stiskala digitron.

Iza putnika, kuljala je siva magla.

,, Koliko duša ? "— progovorio je glas iz magle.

,,54 800"— odgovori Tai.

,, Preciznije"— glas je odavao izvesnu dozu nestrpljivosti.

Sitna devojčica brzo poče da pritiska digitron. Tai je pomilova po kosi, i prenese rezultate koje je Ganzi dobila.

,, 50 000 grešnih. Čistih— 4800. Uglavnom novorođenčadi, nešto bolesne dece, stotinjak kurvi i nekoliko budističkih sveštenika "— izdeklamovala je Tai.

,, U redu— reče glas— Čiste pusti da izađu iz grada. Za ostale… proceduru znaš. Imaš li nekih pitanja ? ".

,, Ako dozvolite, kao i obično… pozabavila bih se lično makroima, policajcima i političarima... mali procenat. Imate dovoljno duša da budete siti dva-tri meseca, do sledećeg obroka. Molim vas za Ganzi... izrazila je želju da se lično pobrine za mučitelje životinja. "
,, Prihvaćeno "— odgovori glas.

Beznogi prosjak je bio prvi stanovnik Nanginga koga su ugledali. Tai mu spusti nešto novčića u dlan, a onda mu iščupa dušu. Umro je sa izrazom sreće na licu. Magla se namah promeškolji, njene konture kao da postadoše jasnije. 

Grad je mirno čekao goste ; otvorenih pijaca, restorana, ribarnica, koje su pozivale gladne putnike da svrate i prezalogaje. Nije ni slutio da ovi putnici imaju drugačije navike u vezi ishrane.

Gusta, siva magla polako poče da ulazi u grad.

13 — Dragi uredniche

znam da ste puuno zauzeti ali bez lazne skromnosti se nadam da ce te malo slobodno vreme naci I za mene:) 

 Imam par pitanja u vezi moga nauchnog fantastichnog romana chiji ste rukopis imali prilike da vec prochitate .Nas oboje smo ljubitelji SF-ke pa mi je bash bash strashno zao shto ste nashli zamerke :((( Zato cu ovim putem i-maila da objasnim ono shto Vam nije jasno .

   U mom romanu se ustvari radi o ljubawi , zivotu, I kvaru van zemaljskog broda. On (brod) je prinudjen da sleti prinudno na zemlju ( ili na Zemlju (!?) ne razumem se u gramatiku ali I onako je to posao koji radite Vi urednici. ) Ja da znam gramatiku bila bi urednik/ca.

Prvo : Taj Vanzemaljac je sa planete Vulkan pa dakle, ochigledno moze da menja oblik po sobstvenoj zelji . On se transformishe u zensku boli glava (ljupko lice , grudi petica , noge do zemlje, exstra vrh......) a sve u cilju namere da se neki zemljanin zatreska I odluchi da se sa njim spari ,tako reci oplodi . Medju tim moram da objasnim da Vulkanci ( tj Vulkanke )posle polnog akta ne radjaju bebe nego chak shtavishe snose jaja !!! Kod njih na Vulkanu postoji posebno mesto, ljustionica, na kom izlaze mladi iz ljuske tog jaja. Kuul !? Znachi ukratko da ne duzim previshe ne potrebno— Vulkanac/ka chim obavi polni akt mora da se brze-bolje shto-pre vrati na Vulkan kako bi tamo ostavio/la njegova jaja. Enter.

 DRUGO :glavni lik se zove Webad ( ovo daleko bolje zvuchi nego nashe ime Milosh , jel planiram da mi roman izidje I na inostranim jezicima) . Dakle Webad je zemljanin koji sudeluje u gore navedenom polnom chinu. To je nash chovek iz naroda, jednom rechju recheno: prznica, plavok , neateista , radisha , ljutko, macho, bezizkompleksiran tip, znachi ledilo..... chovek za kog bi svaki englez rekao ,citiram: " — He has a loop". Medju tim on nije odoleo uprkos tome ljubawnim strastima I stupio je u polni odnos sa Vulkancem/kom. Shto se tiche vashe primedbe ja se ne slazem sa njom da trebam da opishem apsolutno kompletan sexualan chin. Razumem ja vas da chitaoci vole erotiku ali razumite I vi mene da moje poreklo potiche iz patrijarhalne porodice I da mi moje vaspitanje NEDOZVOLJAVA tako neshto svashta. U ostalom samo ljigavci vole pornografiju a ja kao pisac u usponu koji obecava nesmem da se bezkritichki obazirem na svakojaka ljigavcheva ubedjenja. 

 — 3: ovu nastranu, tako reci, perveznu ljubaw zemljanina I Vulkanca ni kako nesmem da zavrshim sa hepi— endom , kako mi Vi predlazete u sugestiji. Uprkos vashih primedbi ja ne cu odustati od namere da Webad-a na kraju ubijem (u ostalom ne ubijam ga ja nego ljuljashka sa koje Webad pada na kraju romana.) Predpostavljam da se iza ovog vashega nezadovoljstva krije zelja da moj roman sa istim glavnim junacima dozivi I nastavak, ali recicu Vam: ja chakshta vishe vec imam napisan 2.— gi deo u kojem se Webad pojavljuje kao duh Vampira .U tom smislu, razmisli cu da njegovu pogibiju zamenim sa nekim 'zanimljivijim' umiranjem I vec imam u glavi 3-4 alternative. Shta mislite u vezi toga da ga Vulkanac/ka posle polnog china pojede I dali vam je ljudozderstvo kao ideja (I kao delo ) prihvatljivo? 

Chetiri : Shto se tiche vashe primedbe o pokvarenosti broda, zahvaljujem Vam I dajem vam moju iskrenu rech da cu u romanu ubaciti neko objashnjenje kako se Vulkanac/ka vratio na svoju planetu sa pokvarenom letilicom bez da je predhodno popravio. Jbg nisam obratila zaista paznju na ovaj detalj. Txank yu 

 Peto:  Sigurno kod vas izaziva ljubopitljivost to shto pishem SF? A zensko sam? Bi cu iskrena I priznacu Vam neshto shto nebi ste ni kad pomislili: ja se , iako sam nastavnica Gradjanskog vaspitanja ,puno ne razumem u nauku I fantastiku! Medju tim od malena sam pisala lepe pismene zadatke, pa kako za SF ne trebam da baratam sa poznavanjem knjizevnosti , jasno je zashto sam bash odabrala ovaj zanr a ne neki 2.-gi. Poshto sam nonstop u dodiru sa mladima ( to je metafora) ja 100% znam shta ljudi vole. U tom kontexstu Vasha primedba da trebam da puno da chitam je neumesna jer ja ne cu da gledam shta drugi rade I tako kvarim moj autentichan talent I orginalnost. Kada bi nedaj boze pochela da chitam knjige onda bih se moje pisanje pokvarilo I postalo bi sve, citiram : 'up and up'. Zar stvarno mislite da bi Pikasso nauchio da crta bolje da je svako malo obilazio muzeje I gledao shta radi konkurencija ? Mislim stvarno..... ic not fani

   6. — to  Ne dozvoljavam izrichito da vrshite bilo koje promene mome romanu .Ovo je delo mojih ruku (I glave na kraju krajeva ) I ne dopushtam da ga tamo neki navodno "urednici" kasape a ti isti kasapini NEZNAJU da pishu. U ostalom , zashto vi ne napishete roman ako znate bolje? A?

  SEDMO : Na kraju da napomenem da sam jutros prilikom oblachenja izgubila mindjushu u vashoj spavacoj sobi. Nadam se da je Vasha zena u narednim danima ne ce naci jel znam da je naj ljubomornija osoba. 

  PS . : Uzalud trazite mindjushu jer je na skrivenom mestu. Recicu Vam gde je kad se budemo videli prilikom podpisivanja ugovora za shtampanje mog romana. Bice to uskoro , zar ne?

         do tada meni meni kiss :****

         Vashe ljubimche Lj.

